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KONINKRIJK BELGIE 

PROGRAMMATORISCHE FEDERALE 
OVERHEIDSDIENST 

WETENSCHAPSBELEID 

Koninklijk besluit tot vastlegging van de bezoldi­
gingsvoorwaarden van het contractueel ICT-perso­
neel ten laste van de begroting van de Staatsdienst 
met afzonderlijk beheer "Belgisch telematica­
onderzoeksnetwerk, BELN ET". 

FIL 1 P, 
KONING DER BELGEN, 

AAN ALLEN DIE NU ZIJN EN HIERNA WEZEN ZULLEN, ONZE GROET. 

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid van de 
Grondwet; 

Gelet op de wet van 7 mei 1999 houdende op-richting, 
binnen de Federale diensten voor weten-schappelijke, 
technische en culturele aangelegen-heden, van een 
Staatsdienst genoemd "Belgisch tele-matica­
onderzoeksnetwerk, BELNET", op artikel 4, tweede 
lid, ingevoegd bij de wet van 6 mei 2009; 

Gelet op het koninklijk besluit van 11 februari 1991 tot 
vaststellingen van de individuele geldelijke rechten 
van de personen bij arbeidsovereenkomst in dienst 
genomen in de federale overheidsdiensten, laatstelijk 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 30 september 
2021; 

Gelet op het koninklijk besluit van 25 oktober 2013 
betreffende de geldelijke loopbaan van de 
personeelsleden van het federaal openbaar ambt, 
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 14 
januari 2022; 

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, 
gegeven op 11 juli 2022; 

Gelet op de weigering van akkoordbevinding van de 
Staatssecretaris voor Begroting, gegeven op 12 juli 
2022; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van 
Ambtenarenzaken, gegeven op 25 augustus 2022; 

Gelet op de beraadslaging van de Ministerraad van 20 
juli 2022 waarbij wordt voorbijgegaan aan de 

ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
DE PROGRAMMATION 

POLITIQUE SCIENTIFIQUE 

Arrêté royal déterminant les conditions de rémuné­
ration du personnel contractuel ICT à charge du 
budget du service de l'Etat à gestion séparée "Réseau 
télématique belge de la recherche, BELNET". 

PHI LI PP E, 
ROI DES BELGES, 

A TOUS, PRÉSENTS ET À VENIR, SALUT. 

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2 de la Constitution; 

Vu la loi du 7 mai 1999 portant création, au sein des 
Services fédéraux des affaires scientifiques, tech­
niques et culturelles, d'un service de l'Etat à gestion 
séparée dénommé "Réseau télématique belge de la 
recherche, BELNET", l'article 4, alinéa 2, inséré par la 
loi du 6 mai 2009 ; 

Vu l'arrêté royal du 11 février 1991 fixant les droits 
individuels pécuniaires des personnes engagées par 
contrat de travail dans les services publics fédéraux, 
modifié en dernier lieu par l'arrêté royal du 30 
septembre 2021 ; 

Vu l'arrêté royal du 25 octobre 2013 relatif à la carrière 
pécuniaire des membres du personnel de la fonction 
publique fédérale, modifié en dernier lieu par l'arrêté 
royal du 14 janvier 2022 ; 

Vu l'avis de l'Inspection des Finances, donné le 11 juillet 
2022 i 

Vu le refus d'accord de la Secrétaire d'Etat au Budget, 
donné le 12 juillet 2022 i 

Vu l'accord de la Ministre de la Fonction publique, 
donnéle 25aoOt2022i 

Vu la délibération du Conseil des ministres du 20 juillet 
2022 passant outre le refus d'accord de la Secrétaire 
d'Etat au Budget; 
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weigering van akkoordbevinding van de 

Staatssecretaris voor Begroting; 

Overwegende enerzijds de druk en de schaarste op de 
arbeidsmarkt om gekwalificeerde en specifieke ICT­
profielen aan te trekken, in dienst te nemen en te 
behouden voor de Staatsdienst met afzonderlijk 
beheer "Belgisch telematica-onderzoeksnetwerk, 
BELNET" (hierna "Belnet" genoemd) en anderzijds het 
concurrentienadeel van de bezoldiging van ICT­
profielen in de overheidssector; 
Overwegende de termijn tussen de voornoemde wet 

van 6 mei 2009 en dit ontwerp; 
Overwegende dat dit ontwerp onontbeerlijk is om 
enerzijds het huidig contractueel ICT-personeel van 
Belnet, begiftigd met specifieke expertise, in dienst te 
houden en anderzijds de attractiviteit van deze 
functies te verbeteren; 

Overwegende dat, om de goede werking van het 
Belnet-netwerk en de continuïteit van de door zijn 
contractueel ICT-personeel geleverde 
dienstenverlening te garanderen, de bepalingen van 
dit ontwerp in werking moeten treden met 
terugwerkende kracht tot 1 augustus :W22; dat deze 
terugwerkende kracht voldoet aan de eisen van 
rechtszekerheid, aangezien aile ICT-personeelsleden 
van Belnet op dezelfde wijze worden behandeld; dat 
deze terugwerkende kracht geen afbreuk doet aan de 
individuele rechten die zij hebben verworven; dat 
deze terugwerkende kracht volledig gerechtvaardigd 
is; 

Gelet op het protocol nr 131 van 30 november 2022 van 
het Sectorcomité IV - Economische Zaken; 

Gelet op de vrijstelling van de regelgevingsimpact­
analyse op basis van artikel 8, § 1, 4°, van de wet van 15 

december 2013 houdende diverse bepalingen inzake 
administratieve vereenvoudiging; 

Gelet op het advies nr ... van de Raad van State, 
gegeven op ....... , met toepassing van artikel 84, § 1, 
eerste Iid, 2°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoordineerd op 12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van Economie en 
Werk en de Staatssecretaris belast met 
Wetenschapsbeleid en op het advies van de in Raad 
vergaderde Ministers, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ : 

Considérant d'une part, la pression et la pénurie sur le 
marché du travail pour attirer, engager et maintenir 
des profils ICT qualifiés et spécifiques pour le service 
de l'Etat à gestion séparée «Réseau télématique 
belge de la recherche, BELN ET» (ci-après « Belnet») 
et, d'autre part, le désavantage compétitif de la 
rémunération de profils informatiques dans le secteur 
public; 
Considérant le délai entre la loi précitée du 6 mai 2009 
et le présent projet; 
Considérant que le présent projet est indispensable 
afin d'une part, d'inciter les membres du personnel 
contractuel ICT actuels de Belnet, dotés d'une 
expertise spécifique, à rester en service et, d'autre 
part, d'améliorer le caractère attractif de ces 
fonctions; 
Considérant qu'afin de garantir le bon 
fonctionnement du réseau de Belnet et la continuité 
des services publics prestés par ses membres du 
personnel contractuel 1 CT, il convient de faire entrer 
en vigueur les dispositions du présent projet avec un 
effet rétroactif au 1er aout 2022; que cette 
rétroactivité respecte les exigences de la sécurité 
juridique dès lors que tous ces membres du personnel 
ICT de Belnet sont traités de la même manière; que 
cette rétroactivité n'affecte pas les droits individuels 
qu'ils ont acquis; que cette rétroactivité est 
pleinement justifiée; 

Vu le protocole n° 131 du 30 novembre 2022 du Comité 
de Secteur IV - Affaires économiques; 

Vu la dispense d'analyse d'impact de la 
réglementation sur la base de l'article 8, § 1er, 4°, de la 
loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions 
diverses concernant la simplification administrative; 

Vu l'avis n° .... du Conseil d'Etat, donné le ........ , en 
application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er

, 2°, des lois sur 
le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ; 

Sur la proposition du Ministre de l'Economie et du 
Travail et du Secrétaire d'Etat chargé de la Politique 
scientifique et de l'avis des Ministres qui en ont 
délibéré en Conseil, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : 
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Hoofdstuk 1 - Inleidende bepalingen 

Artikel1. Voor de toepassing van dit besluit dient te 
worden begrepen onder: 
a) "BELNET": de Staatsdienst met afzonderlijk beheer 
genoemd "Belgisch telematica-onderzoeks-netwerk"; 

b) "POO": de Programmatorische federale 
overheidsdienst Wetenschapsbeleid; 
c) "personeelsleden": het contractueellCT-personeel 

van niveau A ten laste van de begroting van BELNET. 
d) "directeur": het hoofd van de dienst BELNET zoals 
bedoeld in artikel 1, f) van het koninklijk besluit van 1 
februari 2000 tot vaststelling van de organieke 
voorschriften voor het financieel en materieel beheer 
van het Belgisch telematica-onderzoeksnetwerk ais 
Staatsdienst met afzonderlijk beheer; 
e) "Minister": de Minister bevoegd voor 
Wetenschapsbeleid. 
f) "netwerk": het Belgisch telematica-onderzoeks­
netwerk; 

Het gebruik van de mannelijke vorm in dit besluit is 
gemeenslachtig. 

Art. 2. Dit besluit is van toepassing op de contractuele 
personeelsleden van BELNET. 

Art. 3. De personeelsleden worden bezoldigd 
overeenkomstig de bepalingen van het koninklijk 
besluit van 11 februari 1991 tot vaststellingen van de 
individuele geldelijke rechten van de personen bij 
arbeidsovereenkomst in dienst genomen in de 
federale overheidsdiensten, onverminderd de 
afwijkingen en de bijzondere bepalingen vastgelegd in 
dit besluit. 

De bepalingen tot w1lzlgmg, aanvulling of 
vervanging van het in het eerste Iid opgesomd besluit, 
zijn van rechtswege toepasselijk op de 
personeelsleden, tenzij zij afbreuk doen aan 
bepalingen die het voorwerp hebben uitgemaakt van 
aanpassingen in dit besluit. 

Hoofdstuk Il - Indienstnemingsregeling 

Art. 4. De personeelsleden worden in dienst genomen 
in de hierna opgesomde functies die verband houden 
met de ontwikkeling, de bescherming en de 
exploitatie van het netwerk van BELNET: 
a) in klasse A2: 
1° Attaché ICT project beheerder; 
2° Attaché ICT-service beheerder; 
3° Attaché netwerk architect; 

Chapitre 1er - Dispositions préliminaires 

Article 1er• Pour l'application du présent arrêté, il y a 
lieu d'entendre par: 
a) "BELNET" : le service de l'Etat à gestion séparée 
dénommé « Réseau télématique belge de la 
recherche» ; 

b) "SPP" : le Service public fédéral de programmation 
Politique scientifique; 
c) "membres du personnel" : le personnel contractuel 

ICT de niveau A à charge du budget de BELNET; 
d) "directeur" : le chef du service BELNET visé à 
l'article 1, f) de l'arrêté royal du 1er février 2000 fixant 
les règles organiques de la gestion financière et 
matérielle du Réseau télématique belge de la 
recherche en tant que service de l'Etat à gestion 
séparée; 
e) "Ministre": le Ministre qui a la Politique scientifique 
dans ses attributions. 
f) « réseau»: le réseau télématique belge de la 
recherche; 

L'usage du masculin dans le présent arrêté est 
épicène. 

Art. 2. Le présent arrêté est applicable aux membres 
du personnel contractuel de BELNET. 

Art. 3. Les membres du personnel sont rémuneres 
conformément aux dispositions de l'arrêté royal du 11 
février 1991 fixant les droits individuels pécuniaires des 
personnes engagées par contrat de travail dans les 
services publics fédéraux, sauf les dérogations et les 
dispositions spécifiques prévues dans le présent 
arrêté. 

Les dispositions qui modifieraient, compléteraient 
ou remplaceraient l'arrêté énuméré à l'alinéa 1er 

seront applicables de plein droit aux membres du 
personnel, sauf si elles affectent des dispositions qui 
ont fait l'objet des mesures d'adaptation prévues au 
présent arrêté. 

Chapitre Il - Du régime d'engagement 

Art. 4. Les membres du personnel sont engagés dans 
une des fonctions énumérées ci-après liées au 
développement, à la protection et à l'exploitation du 
réseau de BELNET: 
a) dans la classe A2 : 
1° Attaché gestionnaire de projet ICT ; 
2° Attaché gestionnaire service ICT ; 
3° Attaché architecte réseau; 
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4° Attaché systeem architect; 
SO Attaché ICT-accountbeheer; 
6° Attaché technisch raadgever; 
t Attaché informatieveiligheid; 
b) in klasse A3: 
1° Adviseur ICT project beheerder; 
2° Adviseur ontwikkeling strategische ICT project; 
3° Adviseur ICT-service beheerder; 
4° Adviseur netwerk architect; 
SO Adviseur systeem architect; 
6° Adviseur informatieveiligheid 
c) in klasse A4: 
1° Adviseur generaallCT project beheerder; 
2° Adviseur generaallCT beheer; 
3° Adviseur generaal informatieveiligheid; 
4° Adviseur generaal systeem en netwerk architect; 
SO Adviseur generaal verantwoordelijke business unit. 

Art. 5. In afwijking van artikel2, §1bis van het koninklijk 
besluit van 11 februari 1991 tot vaststelling van de 
individuele geldelijke rechten van de personen bij 
arbeidsovereenkomst in dienst genomen in de 
federale overheidsdiensten, kunnen de 
personeelsleden waarvoor de functies bepaald zijn in 
artikel4, rechtstreeks in de klassen A3 en A4 in dienst 
genomen worden zonder het akkoord van de minister 
tot wiens bevoegdheid de ambtenarenzaken 
behoren. 

Hoofdstuk 111- Bezoldigingsregeling: Weddeschalen 

Art. 6. Aan de contractuele personeelsleden wordt op 
basis van de tabel ais volgt een weddeschaal 
toegekend, alsook de klasse die ermee overeenstemt: 

4° Attaché architecte système; 
SO Attaché gestion de compte client ICT ; 
6° Attaché avis technique ICT; 
t Attaché sécurité de l'information; 
b) dans la classe A3 : 
1° Conseiller gestionnaire de projet ICT ; 
2° Conseiller développement projet stratégique ICT ; 
3° Conseiller gestionnaire service ICT ; 
4° Conseiller architecte réseau; 
ç Conseiller architecte système; 
6° Conseiller sécurité de l'information; 
c) dans la classe A4 : 
1° Conseiller général gestionnaire de projet ICT ; 
2° Conseiller général gestion ICT; 
3° Conseiller général sécurité de l'information; 
4° Conseiller général architecte système et réseau; 
SO Conseiller général directeur business unit. 

Art. 5. Par dérogation à l'article 2, §1 erbis de l'arrêté 
royal du 11 février 1991 fixant les droits individuels 
pécuniaires des personnes engagées par contrat de 
travail dans les services publics fédéraux, les 
membres du personnel dont les fonctions sont visées 
à l'article 4, peuvent être engagés directement dans 
les classes A3 ou A4 sans l'accord du ministre qui a la 
Fonction publique dans ses attributions. 

Chapitre III - Régime barémique : Des échelles de 
traitement 

Art. 6. Les membres du personnel se voient attribuer 
une échelle de traitement sur base du tableau repris 
ci-après, ainsi que la classe correspondante: 

Titel Weddeschaalj 
EcheHe de traitement 

Titre 

Attaché ICT project beheerder 

Attaché ICT-service beheerder 
Attaché netwerk architect 
Attaché systeem architect 
Attaché ICT-accountbeheer 

Attaché technisch raadgever 
Attaché informatieveiligheid 

Adviseur ICT project beheerder 

in klasse A21 dans la classe A2 
NAn 

NAn 
NA23 
NA23 
NA23 

NA23 
NA23 

in klasse A31 dans la classe A3 
NA32 

Attaché gestionnaire de projet 
ICT 
Attaché gestionnaire service ICT 
Attaché architecte réseau 
Attaché architecte système 
Attaché gestion de compte client 
ICT 
Attaché avis technique ICT 
Attaché sécurité de l'information 

Conseiller gestionnaire de projet 
ICT 
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Adviseur ontwikkeling 
strategische ICT project 
Adviseur ICT-service beheerder 

Adviseur netwerk architect 
Adviseur systeem architect 
Adviseur informatieveiligheid 

NA33 
NA33 
NA33 

Conseiller développement projet 
stratégique ICT 
Conseiller gestionnaire service 
ICT 
Conseiller architecte réseau 
Conseiller architecte système 
Conseiller sécurité de 
l'information 

Adviseur generaallCT project 
beheerder 

in klasse A4/ dans la classe A4 
NA42 Conseiller général gestionnaire 

de projet ICT 
Adviseur generaallCT beheer 
Adviseur generaal 
informatieveiligheid 
Adviseur generaal systeem en 
netwerk architect 
Adviseur generaal 
verantwoordelijke business unit 

NA42 
NA42 

NA43 

NA43 

Art. 7. Voor de toepassing van artikelen 20 en 23 van het 
koninklijk besluit van 25 oktober 2013 betreffende de 
geldelijke loopbaan van de personeelsleden van het 
federaal openbaar ambt, worden de weddeschalen ais 
bedoeld in de in artikel 6 opgenomen tabel, beschouwd 
ais de eerste weddeschaal van de klasse die aan de functie 
verbonden is. 

Hoofdstuk IV - Overgangs- en slotbepalingen 

Art. 8. §1. De op de datum van inwerkingtreding van 
dit besluit in dienst zijnde personeelsleden worden 
opgenomen in een van de weddeschalen ais bedoeld 
in artikel 6, overeenkomstig paragraaf 2. 

§2. Artikel 7 is van toepassing aan de personeelsleden 
bedoeld in paragraaf 1 ais volgt: 
1° Het betrokken personeelslid dat de eerste 
schaalbonificatie van zijn klasse heeft bekomen, 
geniet de eerstvolgende weddeschaal die hoger is 
dan die toegekend op basis van artikel 6. 

Hij geniet de eerstvolgende weddeschaal die hoger 
is dan die bedoeld in het 1°, eerste lid, indien hij een 
schaalbonificatie heeft bekomen na zijn eerste 
schaalbonificatie. 

De geldelijke anciënniteit die hij heeft bekomen 
sinds de maand waarin hij zijn laatste 
schaalbonificatie heeft genoten, wordt gevaloriseerd 
ais schaalanciënniteit. 
2° Het betrokken personeelslid dat de eerste 
bevordering naar de hogere weddeschaal van zijn 
klasse heeft bekomen, geniet de eerstvolgende 
weddeschaal die hoger is dan die toegekend op basis 
van artikel 6. 

Hij geniet de eerstvolgende weddeschaal die hoger 
is dan die bedoeld in het 2°, eerste lid, indien hij een 

Conseiller général gestion ICT 
Conseiller général sécurité de 
l'information 
Conseiller général architecte 
système et réseau 
Conseiller général directeur 
business unit 

Art. 7. Pour l'application des articles 20 et 23 de 
l'arrêté royal du 25 octobre 2013 relatif à la carrière 
pécuniaire des membres du personnel de la fonction 
publique fédérale, les échelles de traitement visées 
dans le tableau repris à l'article 6, sont considérées 
comme la première échelle de traitement de la classe 
à laquelle la fonction est rattachée. 

Chapitre IV - Dispositions transitoires et finales 

Art. 8. §1er• Les membres du personnel en service à la 
date d'entrée en vigueur du présent arrêté sont repris 
dans une des échelles de traitement visées à l'article 
6, conformément au paragraphe 2. 

§2. L'article 7 s'applique aux membres du personnel 
visés au paragraphe 1er comme suit: 
1° Le membre du personnel concerné qui a obtenu la 
première bonification d'échelle de sa classe, bénéficie 
de la première échelle de traitement directement 
supérieure à celle octroyée sur base de l'article 6. 

Il bénéficie de la première échelle de traitement 
directement supérieure à celle visée au 1°, alinéa 1er, s'il 
a obtenu une bonification après sa première 
bonification. 

L'ancienneté pécuniaire qu'il a obtenue depuis le 
mois où il a bénéficié de sa dernière bonification 
d'échelle est valorisée comme ancienneté d'échelle. 

2° Le membre du personnel concerné qui a obtenu la 
première promotion barémique de sa classe, 
bénéficie de la première échelle de traitement 
supérieure à celle octroyée sur base de l'article 6. 

Il bénéficie de la première échelle de traitement 
directement supérieure à celle visée au 2°, alinéa 1er, 
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bevordering naar de hogere weddeschaal heeft 
bekomen na zijn eerste bevordering naar de hogere 
weddeschaal. 

De schaalanciënniteit die hij heeft bekomen sinds de 
maand waarin hij zijn laatste bevordering naar de 
hogere weddeschaal heeft genoten, wordt 
gevaloriseerd ais schaalanciënniteit. 
§3. De minister stelt op nominatieve wijze de 
ambtshalve integratie vast van de personeelsleden 
bedoeld in paragraaf 1, in de nieuwe weddeschalen 
vastgesteld krachtens dit besluit, in voorkomend 
geval rekening houdend met de genoten 
schaalbonificaties en bevordering naar de hogere 
weddeschaal. 

Art. 9. Het personeelslid aan wie een nieuwe 
weddeschaal wordt toegekend krachtens artikel 6, 
behoudt zijn vroegere wedde zolang die gunstiger is. 

Art. 10. Onverminderd artikel8, § 2 tot en met 3, wordt 
aan het personeelslid bedoeld in artikel 8, §1, aan wie 
op het ogenblik van zijn indienstneming de 
weddeschaal10F of 10G werd toegekend, ambtshalve 
de weddeschaal NA43 toegekend. 

Art. 11. De lopende selectieprocedures op de datum 
van de dag voor de inwerkingtreding van dit besluit 
worden voortgezet. De geselecteerde personen 
worden in dienst genomen in een weddeschaal 
bepaald overeenkomstig artikel 6. 

s'il a obtenu une promotion barémique après sa 
première promotion barémique. 

L'ancienneté d'échelle qu'il a obtenue depuis le 
mois où il a bénéficié de sa dernière promotion 
barémique est valorisée comme ancienneté d'échelle. 

§3. Le ministre détermine de manière nominative 
l'intégration d'office des membres du personnel visé 
au §1 er, dans les nouvelles échelles de traitement 
fixées en vertu du présent arrêté, en tenant compte, 
le cas échéant, des bonifications d'échelle et 
promotions barémiques obtenues. 

Art. 9. Le membre du personnel auquel une nouvelle 
échelle de traitement est attribuée en vertu de 
l'article 6 conserve son traitement antérieur aussi 
longtemps que celui-ci est plus favorable. 

Art. 10. Sans préjudice de l'article 8, § 2 et § 3, l'échelle 
de traitement NA43 est accordée d'office au membre 
du personnel visé à l'article 8, §1 er auquel au moment 
de son engagement, une échelle de traitement 10F ou 
10G a été attribuée. 

Art. 11. Les procédures de sélection en cours à la date 
du jour qui précède l'entrée en vigueur du présent 
arrêté sont poursuivies. Les personnes sélec-tionnées 
seront engagées dans une échelle de traitement 
déterminée conformément à l'article 6. 
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Art. 12. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 

augustus 2022. 

Art. 13. De minister bevoegd voor Wetenschapsbe-Ieid 
is belast met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

VAN KONINGSWEGE: 

Gezien om te worden voorgelegd aan de Raad van 
State 

De Minister van Economie en Werk, 

"' 

Art. 12. Le présent arrêté produit ses effets le 1er août 
2022. 

Art. 13. Le ministre qui a la Politique scientifique dans 
ses attributions est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 

Donné à 

PAR LE ROI: 

Vu pour être soumis à l'avis du Conseil d'Etat 

Le Ministre de l'Economie et du Travail, 

Pierre-Yves DERMAGNE 

De Staatssecretaris belast met Wetenschapsbeleid, 

Thomas DERMINE 

Le Secrétaire d'Etat chargé de la Politique 
scientifique, 
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